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Ozi nus prendeh mistih kung numistih
kung tantu palaksang nubu.



OSULINGBU MISTIDU .
mistih

mistih = must

Ozl Sestafera, Fuad podih bal bazar.
Ozl Sestafera, Fuad mistih bal masjid.




OSULINGBU MISTIDU .
numistih

numistih = must not

Bolotu mistih papiah naki.
Bolotu numistih fumah naki.




BRINGAU 1

. 'n
LTS Y & XX v

FAMILIA SA SIBRIH0



REGLASANG

. Buskah ngua kambradu, fazeh par.

. Bos logu achah 1 fola Ag.
. Bolotu ja bai dos lugah nubu. Bos ja bai ngua

lugah, bos sa kambradu ja bai otru lugah.
.2 lugah tudu teng 12 reglasang. Isti reglasang

teng na bos sa fola. kastigu = punishment
. Tudu reglasang teng kastigu di doi.



AEROPORTA INTRETERA RegIOSOHQ di
PENJALVOS Aeroporta Pensalvos

du dia
NUMISTIH:

Kastigu 000

Pamiang
NUMISTIH:

KASTIGU:

KANTORA:
Numistih bebeh
kopi

Kastigu $75

Tudu dia
Numistih pontah

IKASTIGU: I

KANTORA:
Numistih bebeh
binyu

Kastigu $500

KANTORA:
Numistih bendeh
angkoza

Kastigu $300

KANTORA:
Numistih kumih
galinya

Kastigu $40

Tudu dia
NUMISTIH:

Kastigu $100

KANTORA:
Numistih lebah
animal
KASTIGU:

Tudu dia
NUMISTIH:

Kastigu $200

Tudu dia
NUMISTIH:

Di 8.15pm
NUMISTIH:

@O®ODEC

®
®
®
®

Kastigu $150 KASTIGU:

Reglasang di I.ki‘
Lumianda Istoria Kristang IX.

If you are person A, bos ja bai Lumianda
Istoria Kristang. You will ask your partner

for the missing information about the rules
for Aeroporta Pensalvos.

REGLASANG K
Rodrak KRISTANG 24 7Y
Lisang 3 R




AEROPORTA INTRETERA RegIOSOHQ di -:
PENJALVOS Aeroporta Pensalvos

Reglasang di I.ki‘
Lumianda Istoria Kristang IX.

— A di

If you are person B, bos ja bai Aeroporta
Pensalvos. You will ask your partner for
the missing information about the rules for

Lumianda Istoria Kristang,

musiku
Kastigu $900

Kastigu $900

KANTORA:
Numistih
pintalumih
Kastigu $1,500

Tudu dia
Numistih tokah
angkoza belu
KASTIGU:

KANTORA:
Numistih bringkah
bringku
KASTIGU:

Tudu dia
Numistih santah
skateboard
KASTIGU:

KANTORA:
Numistih andah
na Stradu 13
KASTIGU:

Tudu dia
NUMISTIH:

Kastigu $500

Di11.15am
NUMISTIH:

Tudu dia
NUMISTIH:

@ODOD®
WODO®

Kastigu $800 KASTIGU:
REGLASANG K

Rodrak KRISTANG 24 7Y

Lisang 3 V7




s REGLASANG

Kastigu $1,000

How to ask about what you should not do:
Ki yo numistih fazeh [tempu], teng kastigu di [$X]?
Ki yo numistih fazeh tudu dia, teng kastigu di $1000?
How to ask about what time you should not do something:
Kantora yo numistih |aksang]?
Kantora yo numistih andah na stradu 13?
How to ask about the fine for an action:
Ki presu di kastigu, kiora yo [aksang]?
Ki presu di kastigu, kiora yo balah na lumianda?




ordia = schedule
Kevin sa sumana sa ordia

Kevin teng ki obrigasang na kaza?

obrigasang = responsibility



Ordia di Sigundafera

. bareh = to sweep
I‘ 8am Kevin mistih bareh kaza.

Ell bareh kaza kung basora.
\( basora = broom

{

)
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Ordia di Sigundafera

Jiuh = to mop
11am Kevin mistih jiuh chang.
Eli jijuh kaza kung basora di jiuh

kung baldi.  basora dijiuh = mop

{ld/ = bucket
A

o
/

\

Created by Krisada
from Noun Project



Ordia di Sigundafera

sunyah = (1) to plant

4pm Kevin mistih sunyah floris.
Eli pun mistih kortah albi altu
kung tizora. kortah = to cut

tizora = SCISSOrs




P Ordia di Tesafera

labah = to wash
o]

10am Kevin mistin labah ropa.
Eli labah ropa kung labamezi.

labamezi = washing machine

ted by

g E il mistin botah sabang na labameazi.
sabang = soap

Created by fahmionline



Ordia di Tesafera

pindurah = to hang, to suspend

2pm Kevin mistih pindurah ropa.
Eli mistih sugah ropa basu di sol.

sugah = to dry

panyah = to gather, to collect

5pm Kevin mistih panyah ropa.

Created by Gan Khoon Lay
from Noun Project



Ordia di Tesafera

strikah = to iron

5.30pm Kevin mistih strikah ropa.
Eli strikah ropa kung striki.
-FP striki = iron (noun)
J)Q

Created by Gan Khoon Lay
from Noun Project




Ordia di Tesafera

dobrah = to fold

opm Kevin mistih dobrah ropa.
Eli logu gadrah ropa na almari

kung lachi. gadrah = to keep
lachi = drawers almari = cupboard




Ordia di Kwatafera

. {)1) frubeh = to boil

ﬂczg\} 6am Kevin mistih frubeh agu.
Ell frubeh agu na ketal.

ketal = kettle

Created by Gan Khoon Lay
from Noun Project



. Ordia di Kwatafera
{f

L

torah = to toast
/am Kevin mistih torah pang.

El| pun mistih frizih obu.

frizih = to fry
\.’

Created by Gan Khoon Lay
from Noun Project

Created by Gan Khoon Lay
from Noun Project



Created by Gan Khoon Lay
from Noun Project

Ordia di Kwatafera

asah = to bake, to roast



Ordia di Kwatafera

ladah = to charge
8am Kevin mistih ladah kareta.

@
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Created by Gan Khoon Lay
from Noun Project



Ordia di Kwatafera

3.30pm Kevin mistin bragah kachoru,
bal andah na parku.
bragah = to chain, to leash




Ordia di Kwatafera

® 6pm Kevin mistih'latih eli sa balu.

latih = to train, to practice

Created by George Patterson
from Noun Project



Ordia di Kwatafera

3pm Kevin mistih bai skuleh kumiria
pra isti sumana.
skuleh = to choose




Ordia di Kwatafera

sekah = to wipe

9pm Kevin mistih sekah janela
kung panu.
panu = cloth

Created by Gan Khoon Lay
from Noun Project



Ordia di Sestafera

— 'ré Pamiang Kevin mistih
A imprensah lampu kung skada.

imprensah = repair skada = stairs, ladder



Ordia di Sestafera

Atadil Fuad falah Kevin mistih
detah na hammock, tomah restu.
detah = to lie down

Created by Royyan Razka
from Noun Project



Ordia di Tudu Dia

Kevm mistin rondadih kung eli sa studanti.
rondadih = to scold

.)

))(

Created by glyph.faisalovers
from Noun Project
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Ordia di Tudu Dia

ol
4

Kevin mistinh ntulah eli sa baisikal

kiora birah kaza.
ntulah = to store

Created by Gan Khoon Lay
from Noun Project



Angkoza Kevin numistih fazeh

Kevin numistih bleteh.

! i ? bleteh = to complain

Created by Gan Khoon Lay
from Noun Project




Angkoza Kevin numistih fazeh

10#S

Kevin humistih pragiah.
pragiah = to swear

Created by Akshar Pathak
from Noun Project



Angkoza Kevin numistih fazeh
chapah = to approach

Kevin sa kachoru numistinh chapah

o otru kachoru.
® o. A
6 ¢ 3

Created by Gan Khoon Lay
from Noun Project




Angkoza Kevin numistih fazeh

A atindeh = to attend

Kevin numistih atindeh
lisang di Franchis.




Angkoza Kevin numistih fazeh

Kevin numistih pindurah gatu.

Created by Sergey Demushkin
from Noun Project



Angkoza Kevin numistih fazeh

Kevin numistih detah na kadera.

W_\—

Created by Matt Brooks
from Noun Project



Angkoza Kevin numistih fazeh

Dronu numistih strikah ropa.

by Max Cougar Oswald & Nihir Shah
from Noun Project



Angkoza Kevin numistih fazeh

Kevin numistih sekah janela
p, na riba di kaza.

Created by Gan Khoon Lay
from Noun Project



Angkoza Kevin numistih fazeh

Kevin numistih chapah kachoru
sugah basu di sol.

Created by Gan Khoon Lay
from Noun Project
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REGLASANG

1. Bolotu logu achah 1 fola Ag.
2. Na isti fola teng:
1. Nus sa ordia di sumana
2. Sibrisu di kaza agora nteh jenti ta fazeh
3. Angkoza bos numistih fazeh
3. You need to go around and find people to do
each of the chores listed on your sheet.



YO SA ORDIA DI SUMANA> SigmMFQJIo\ Tesafera Kuatafera Kindafera Sestafera

e o An icon in your
YO TA BUSKAH JENTI [ {200 W W oo i
% that you are busy
\WAVCAED, 1notﬂls }lt}mesl.ot.
(730 i with this activity

and cannot do
other people’s
chores in this time!

GAW The chore you want other people to do.

KIORA: The timeslots you 4 1

RNl need other people

RNl (not you) to do the
[ KWA 6.30PM chore at. Tick the

box next to each
L] KIN 6.30PM timeslot when you

L] _SES 7.20PH iR person who which means you cannot
ICONS BY FLATICON AND is free.

GAN KHOON LAY dO certain Chores

SIBRISU DI @
@ ‘ IDOKTA SA MANDADU muwietith tohoh aw»%ﬁew kemti ., kaza
KR[STANGQA @

Dokta sa mandadu =
Doctor’s orders! You are
allergic to certain things,




REGLASANG

4. Once you get a person to agree to do a chore
at a particular timeslot, tick the box next to
the timeslot.

5. If you agree to do someone else’s chore, write
the chore down on your schedule.

6. Use podih, impodih, mistih and numistih in
your answers.



REGLASANG

F: Teng bong Kevin!

K: Teng bong Frances! 6pm bos podih bareh
kaza?

F: Oh yo impodih, yo mistih labah ropa.

K: Aw. 7pm?

F: 7pm podih!



REGLASANG

F: Teng bong Luis!

L: Teng bong Frances! 5.30pm bos podih labah
basiu?

F: Oh yo impodih, yo teng lisang na skola!

L: Aw.



REGLASANG

F: Teng bong Soneh!

A: Teng bong Frances! 6pm bos podih bragah
kachoru bai andah?

F: Oh yo impodih, yo numistih tokah kachoru.
A: Aw.



asah

atindeh
baldi

bareh

basora
basora di jiuh
bleteh
bragah

£ osuLinesy MISTIDL

chapah
detah
dobrah
frizih
frubeh
gadrah
Imprensah
jiuh

mistih kung numistih

PALABRA NUBU =

kastigu ntulah
ketal numistih
kortah panyah
labah pindurah
labameziA pragiah
ladah” rondadih
latih A sabang
mistin skada

Rodrah
2

2A LISANG 3

skuleh
strikah
striki
sugah
sunyah
torah



